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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb LEGW, which means “to say: were saying.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes a past event without emphasis on its conclusion.


The active voice indicates that the chief priests, scribes and elders produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the dative indirect object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to Him” and referring to Jesus.

“and were saying to Him,”
 is the preposition EN plus the instrumental of means from the feminine singular interrogative adjective POIOS plus the noun EXOUSIA, meaning “By means of what sort of authority.”
  Then we have the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  This is followed by the second person singular present active indicative from the verb POIEW, which means “to do: are You doing?”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that Jesus is producing the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

“‘By what authority are You doing these things,”
 is the coordinating conjunction Ē, meaning “or” plus the nominative subject from the masculine singular interrogative use of the indefinite pronoun TIS, meaning “who.”  Then we have the dative of indirect object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “to You.”  This is followed by the third person singular aorist active indicative from the verb DIDWMI, which means “to give: gave.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the indefinite “who” produced the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun EXOUSIA with the demonstrative pronoun HOUTOS, used as an adjective, meaning “this authority.” This is followed by the conjunction HINA, which introduces a purpose or goal, and can be translated “that.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “these things.”  Finally, we have the second person singular present active subjunctive from the verb POIEW, which means “to do: You might do.”


The present tense is a descriptive present, describing what has been happening recently.


The active voice indicates that Jesus has been producing the action.



The subjunctive mood is a potential subjunctive, used with HINA to indicate the purpose or goal of the action.

“or who gave to You this authority that You might do these things?’”
Mk 11:28 corrected translation
“and were saying to Him, ‘By what authority are You doing these things, or who gave to You this authority that You might do these things?’”
Explanation:
1.  “and were saying to Him, ‘By what authority are You doing these things,”

a.  Mark continues the story of our Lord’s encounter with the leaders of Israel on the temple grounds on Tuesday of passion week by telling us the issue the leaders raised with Jesus.  They made an issue out of His authority to do all the things which He was doing.  “As guardians of the temple and the status quo with the Romans, the chief priests would see Jesus’ act as a direct challenge to their authority.”


b.  So what was Jesus doing that they objected to?  They primarily objected to Him turning over the tables of the money-changers and the seats of those selling doves and stopping all the pedestrian traffic through the court of the Gentiles, but these things affected their money-making activities.  They also objected to His teaching and miracle working, but that was not foremost in their minds at this moment.  “The ‘these things’ about which Jesus was being questioned must be established from the preceding context of the gospel record, and were thus the triumphal entry and the cleansing of the temple, for these are the only two events in Jesus’ ministry in Jerusalem on which they could question Him. Mark does not record the fact that Jesus was teaching and evangelizing the people, thus eliminating Jesus’ immediate actions as the ‘these things.’”


c.  There were five possible sources of authority by which Jesus could have done what He was doing or by which He could have been accused of doing what He was doing.



(1)  Jesus might have done what He was doing by the authority of Satan.  This is what the leaders had accused Jesus of previously when they declared that He drove out demons by the prince of demons.



(2)  Jesus might have done what He was doing by the authority of the Sanhedrin, but these men, who were the Sanhedrin, knew that they didn’t give Him permission to do these things, and they are challenging His authority, so this is obviously not the case.



(3)  Jesus might have done what He was doing by the authority of men, meaning the Roman authorities, Herod, or the crowd.  This was hardly the case since Rome and Herod rarely gave authority to anyone to do anything, and the crowd really had no authority to give.



(4)  Jesus might have done what He was doing by His own personal authority.  This is what the leaders were hoping the answer might be; for then they could accuse Jesus of attempting to usurp the authority of God and Satan had attempted to do and accuse Jesus of blasphemy.



(5)  Jesus might have done what He was doing by the authority of God the Father.  The leaders of Israel were also hoping Jesus would claim this; for if He did so, they would accuse Him of arrogance and blasphemy.  They thought they had Him trapped no matter what He answered.


d.  These leaders believed that God gave them the authority over all things religious in Israel, which included everything that was done, everything that was taught, and exclusive right to determine the activities of the Temple.  So there really was an issue of authority here—the authority of the high priest and his minions versus the authority of the Son of God incarnate.

2.  “or who gave to You this authority that You might do these things?’”

a.  This part of the question is simply another way of asking the same thing, so there is no confusion about what they are asking.  The members of the Sanhedrin are attempting to make the issue as clear as possible, so that there is no way Jesus can evade answering the question.


b.  In asking “who” gave Jesus the authority to do what He is doing, we have six possible answers:  Satan, Caesar, Herod (since Jesus was from Galilee), Caiaphas (the current high priest), Jesus Himself, or God the Father.  The correct answer is God the Father, but the members of the Sanhedrin (with a couple of exceptions) do not believe this, and want to use this answer to condemn Jesus for blasphemy.  The leaders believe that they are the only ones who have the authority to give to Jesus to do what He is doing, and they know they can declare to the people that they have given Him no such authority.


c.  Another way of looking at this question is that they are saying: “Who gave you this authority?  It wasn’t us, and we are the only ones who have the authority to give.”  No matter how we look at the question, the issue comes down to the religious leaders believing that they and only they have the legitimate authority from God to run the religious affairs of Israel, and that regardless of what Jesus might think, He has no legitimate authority to do or say anything without their permission.


d.  The basic issue comes down to Jesus having the God-given authority to do what God wants or not.  Not only did His miracles prove that He had the God-given authority to do what God wanted, but His teaching, His resurrection, His ascension, and His session in heaven also proved it.  It was proven before He entered Jerusalem with the resurrection of Lazarus and after He entered Jerusalem by His own resurrection.


e.  The entire population of Israel from the leaders of Israel who turned Jesus over to the Romans to the mob of Jews that called for His crucifixion (with many exceptions) are responsible for the rejection of God’s authority vested in the Lord Jesus Christ.  And the people of Israel have paid the price of that rejection of the authority of Jesus for almost 2000 years.

3.  Commentators’ comments.


a.  “The Sanhedrin asks by what right does Jesus cleanse the temple, by a right deriving from His own authority (e.g., as a prophet), or by one grounded in the commission given Him by another?”


b.  “Their questions were in themselves reasonable ones from their point of view.  They were the custodians of the Temple.  Our Lord, by forcibly ejecting those who were engaged in business in the Temple, was claiming a superior jurisdiction.  They ask Him in public now to produce His credentials, first, to state the nature of His authority, and second, to name the person from whom He had received it.  The word ‘what’ is speaking not only of identity but nature or character.”


c.  “As the official guardians of the Law, the members of the Sanhedrin had both the right and the responsibility to investigate anyone who claimed to be sent by God; and that included Jesus (Dt 18:15–22).   However, these men did not have open minds or sincere motives.  They were not seeking truth; they were looking for evidence to use to destroy Him.”


d.  “Jesus was confronted by representatives of the Sanhedrin .  As guardians of Israel’s religious life they asked two questions: (1) What was the nature of His authority; what were His credentials?  (2) Who was the source of His authority?  Who authorized Him to do this?  ‘This’ (literal ‘these things’) refers to His purging the temple the previous day and probably more generally to all His authoritative words and deeds which drew much popular acclaim.  Their questions indicate that Jesus had not openly stated that He is the Messiah.”


e.  “Jesus’ deeds expressed His consciousness of authority.  His words were spoken with authority.  Indeed, it was this authority that amazed His hearers.  Here was no pious interpreter of the law, but One who claimed to announce the will of God Himself.  So Jesus set His own authority over against the authority of the law as the rabbis had interpreted it.  Jesus’ own words now took the place of the law in providing the foundation for a life able to stand in the judgment of God.  In all of this, however, Jesus did not destroy the law but fulfilled it.”


f.  “This attitude and the challenge to Jesus is incredible in view of the fact that as recent as the previous day, God had authenticated Him by a voice from Heaven (Jn 12:28), a voice heard by a whole multitude of witnesses.  What more proof could one ask for?”
  Not everyone who heard the sound recognized it as the voice of God the Father speaking to God the Son.  Some thought it was thunder or the voice of an angel.


g.  “The issue of what authority Jesus operated under was a pernicious [harmful] one.  A little more than one year into His ministry, the leadership of the Jewish nation tried to deny Jesus’ messianic claims by charging that He operated in the power of Beelzebub, a charge that became persistent.  It thus seems that they were trying to revive this discussion, presumably feeling that they had some new argument which would make their charge stick this time-possibly the lack of success that had accompanied Jesus’ ‘triumphal entry,’ for they could argue that as Israel [the people] had not anointed Him king, God had not moved His nation to endorse Jesus’ attempt to ‘usurp’ the Messiah’s office.”


h.  “Their questions were two in number: What kind of authority do You possess?  What is the source of this authority?  By ‘these things’ the officials referred to Christ’s purging of the Temple.  It was said that the Temple could be cleansed only by the Sanhedrin, by a prophet, or by the Messiah.”


i.  “The idea of a divine authority, communicated directly to the man by inward suggestion, and showing its warrant simply in His personal quality, was outside the narrow range of men who recognized only external authority.”


j.  “The question posed is important from the point of view of the ‘secrecy’ phenomena of the Gospel; for it proves that Jesus had never said openly that He was the Messiah, the institutor of an entirely new way of life or even a prophet.”


k.  “The Sanhedrin has always known that Jesus claimed authority from God, his Father.  These men expect Jesus again to assert that authority.  They are now set on demanding from Jesus the fullest proof that Jesus might venture to offer in answer to their demand.  In three years they had not advanced a single step beyond the very first challenge they made [at the first cleansing of the temple] in Jn 2:18, “Then, the Jews replied and said to Him, ‘What sign do You show to us for doing these things?’”
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